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Оценка наземных видов деятельности в Антарктике

Рабочий документ, представленный Великобританией

Резюме

С приближением столетней годовщины экспедиций Скотта и Амундсена к Южному полюсу очевидно растет интерес к экспедициям во внутриконтинентальные районы Антарктики. Однако помимо традиционных лыжных и санных переходов, появляются также другие разнообразные виды экспедиций, включая экспедиции с использованием транспортных средств, сезонных лагерей и различные виды деятельности, связанные с риском и требующие выносливости. Исходя из недавнего опыта оценки таких наземных видов деятельности, Великобритания предлагает контрольный список, который поможет оценить эти виды деятельности на соответствие положениям Протокола по окружающей среде и других применимых документов КСДА. Великобритания также предлагает КСДА совместно с Комитетом по защите окружающей среды при необходимости выработать процедуру для разработки более подробных указаний относительно проведения таких экспедиций во внутренние районы Антарктики.

История вопроса
1. Сто лет назад Роальд Амундсен и капитан Роберт Фалькон Скотт предприняли свои грандиозные экспедиции к Южному полюсу. Их походы были, вероятно, одними из самых грандиозных и трудных путешествий, когда-либо предпринятых людьми в такие далекие места, и более 45 лет никому не удавалось повторить их путь.

2. В наши дни Южный полюс становится все более популярным направлением, и становится доступнее все более обширная внутренняя территория Антарктики. Растет популярность вездеходов, которые используются как для поддержки лыжных походов на выносливость и лыжных гонок, так и для передвижения по ледовым просторам для осмотра достопримечательностей. Создаваемые сезонные лагеря, такие как лагерь «Пэтриот Хилз» (горы Элсуорта) и лагерь в Оазисе Ширмахера рядом с авиабазой «Ново», дают возможность напрямую добраться в глубинные районы Антарктики и служат базой для других разнообразных видов деятельности, таких как лыжный кросс, альпинизм и дальние походы с проживанием в палаточных лагерях, а также и более экстремальные виды спорта (например, парапланеризм) и более традиционное наблюдение дикой природы.
3. Учитывая заявки граждан Великобритании, желающих заниматься такими видами деятельности в Антарктике, Великобритания отметила, что хотя совещание КСДА недавно разработало ряд директив для оценки более традиционного круизного туризма и посещений участков дикой природы, они малоприменимы в отношении этих разнообразных и развивающихся видов деятельности в глубинных районах Антарктики.
4. Протокол по охране окружающей среды предусматривает оценку влияния деятельности на окружающую среду, Мера 4(2004) требует наличия страховки и планов действий в непредвиденных обстоятельствах, а Резолюция 4(2004) содержит директивы относительно подготовки и опыта участников, однако в отношении внутренних экспедиций не существует подробных указаний, эквивалентных изложенным в Мере 15(2009), например, относительно высадки с пассажирских судов. Хотя наземные экспедиции, очевидно, более разнообразны, опыт Великобритании показывает, что существуют общие элементы для всесторонней оценки таких экспедиций. Мы попытались определить их и разработать контрольный список, который в будущем поможет оценивать такие виды деятельности (список приведен в Приложении А). При разработке этого контрольного списка мы стремились использовать предыдущий опыт соответствующих дискуссий и инициатив, предпринятых КСДА, отдельными Сторонами Договора и другими органами (например, контрольный список наблюдателя МААТО в отношении наземных видов деятельности). Мы приветствуем мнения других Сторон относительно этого контрольного списка и более широкое признание его со стороны КСДА, для того чтобы сделать более согласованной оценку такой деятельности компетентными органами в будущем. 

5. В качестве еще одного шага Великобритания также предполагает, что разработка более детальных директив относительно наземных экспедиций не только поможет оценивать такие виды деятельности, но также будет полезна для тех, кто планирует такие виды деятельности в будущем. Например, что касается одиночных экспедиций в более удаленные части Антарктики, Великобритания считает, что было нецелесообразно просто применять ограничения на высадку пассажиров с судов, чтобы обеспечить нахождение на берегу не более 100 человек и соотношение пассажиров 1:20. Вместо этого Великобритания напрямую договорилась с операторами, занимающимися этой деятельностью, о значительно меньших лимитах участия и соотношении гидов. Тем не менее мы также приняли во внимание тот факт, что в некоторых ключевых местах (таких как Южный полюс) могут одновременно находиться несколько других экспедиций, разрешенных другими Сторонами Договора, и будет невозможно скоординировать или установить ограничения на посещение объектов во внутриконтинентальных районах Антарктики. Однако в целях согласованности и содействия в составлении планов в будущем было бы, несомненно, полезно разработать более конкретные и подробные директивы по таким вопросам, опираясь на знания экспертов Сторон Договора. В случае проявления более широкого интереса к дальнейшему продвижению этой работы Великобритания будет рада сотрудничать с другими заинтересованными сторонами в межсессионный период и подготовить проект директив для передачи их на рассмотрение совещания КСДА XXXV.

Рекомендации
6. Великобритания предлагает:
a. Сторонам представить мнения относительно прилагаемого контрольного списка (Приложение А) для оценки наземных экспедиций;

b. Совещанию КСДА рассмотреть возможность утвердждения контрольного списка для обеспечения его последовательного использования, например, путем Резолюции (проект предлагается для рассмотрения в Приложении В); а также

c. Совещанию КСДА дать согласие на разработку более конкретных директив для проведения и будущей оценки наземных видов деятельности, при необходимости, после консультаций с КООС, для дальнейшего рассмотрения на совещании КСДА XXXV.
ПРИЛОЖЕНИЕ А
Контрольный список для оценки наземных видов деятельности в Антарктике

Следующий контрольный список призван помочь в проведении оценки наземных видов деятельности в Антарктике. Контрольный список не является исчерпывающим или директивным и предназначен специально для оценки экспедиций и видов деятельности, которые планируется осуществлять в Антарктике (а не для оценки операторов морских/воздушных перевозок в Антарктику, из Антарктики или в пределах Антарктики). Хотя контрольный список был написан с намерением предоставить общий обзор вопросов, касающихся наземной деятельности, неизбежно не все пункты контрольного списка будут иметь отношение к каждой экспедиции, и требования к регулярно работающим экспедициям в Антарктике будут явно отличаться от требований к разовым экспедициям. Тем не менее общая цель контрольного списка состоит в том, чтобы создать основу для рассмотрения наземных видов деятельности с целью обеспечения их полного соответствия Протоколу по защите окружающей среды и другим применимым документам КСДА, включая, в соответствующих случаях, Меру 4(2004), Резолюцию 4(2004) и Резолюцию 7(2009).

Оценка воздействия на окружающую среду

· Оцените, в частности, соответствует ли предлагаемая деятельность Природоохранным принципам, изложенным в Статье 3 Протокола об охране окружающей среды;

· Удостоверьтесь, что ОВОС охватывает все виды предлагаемой деятельности, которые планируется проводить в Антарктике (в том числе выполняемые любыми субподрядчиками в связи с наземной экспедицией), и включает любые альтернативные виды деятельности, которые могут быть предложены из-за погодных ограничений и т. п. 

· Определите, имеют ли участники экспедиции или организаторы, если они не являются участниками, опыт работы в Антарктике (или в других сходных условиях окружающей среды) и степень применения ими каких-либо стандартов передовой практики в отрасли.

· Рассмотрите возможность установления географических границ для экспедиции, чтобы приблизительно ограничить зону, в которой экспедиция может действовать в Антарктике. Сюда могут входить, например, только районы, в отношении которых оператор способен продемонстрировать хорошие знания, предпочтительно полученные из своего непосредственного предыдущего опыта (например, в том, что касается известных ледниковых трещин, нунатаков, возможных сосредоточений живой природы или находящихся поблизости охраняемых или уязвимым районов и т. п.). В качестве альтернативы обратите внимание, были ли разработаны протоколы относительно действий при возникновении неожиданных обстоятельств или угроз (например, недопущение восхождения на необозначенные нунатаки и т. п.).

· Требуйте, чтобы были предусмотрены меры по обращению с топливом и недопущению разливов, особенно в случаях, когда планируется перевозить топливо на большие расстояния или проводить дозаправку автомобилей или воздушных судов на льду.

· Тщательно изучите меры по утилизации отходов, перепроверьте, что в них предусмотрено недопущение выброса отходов любых передвижных экспедиций (особенно в контексте «гоночных» мероприятий, где временные лагеря могут быть быстро демонтированы), и что планы действий в непредвиденных обстоятельствах содержат положения относительно вывоза всего оборудования в случае аварийной эвакуации из Антарктики.

· Удостоверьтесь, что экспедиции (и в соответствующих случаях их субподрядчики) полностью осведомлены о требованиях поведения рядом с живой природой, даже если они не планируют находиться рядом с какими-либо сосредоточениями живой природы, и что им известно местонахождение любых охраняемых районов поблизости от места проведения их планируемой деятельности.

Влияние на другие виды деятельности в Антарктике
· Удостоверьтесь, что экспедиция и предлагаемые виды деятельности не окажут негативного влияния на научные исследования или научные базы, например, убедившись, что имеется соответствующая связь с другими национальными программами. Это особенно важно в отношении районов, где существует вероятность присутствия других экспедиций (например, поблизости от аэродромов прилета и на Южном полюсе), в соответствии с Резолюцией 3(2004).
Здоровье и безопасность
· Удостоверьтесь, что экспедиция имеет четкие правила и порядок деятельности во время пребывания в Антарктике, в том числе подробные планы обеспечения здоровья, безопасности и связи.

· Что касается передвижных экспедиций, проверьте, существует ли согласованный, предварительно спланированный (установленный) маршрут, и были ли произведены разведка и картографирование маршрута.

· Что касается видов деятельности, связанных с большой физической нагрузкой и требующих выносливости, проверьте, насколько натренированы и подготовлены все участники, согласно рекомендациям пунктов 3, 5 и 6 Приложения I к Резолюции 4(2004), независимо от того, будут ли на месте присутствовать проводники. 

· Определите предельное число участников в наземных программах в зависимости от характера предлагаемой деятельности, и оцените соотношение персонала/инструкторов, прошедших медицинскую и специальную полярную подготовку, и начинающих или мене опытных участников. При необходимости убедитесь, что численность персонала/инструкторов достаточна для того, чтобы обеспечить соответствующие периоды отдыха во время круглосуточных мероприятий (например, лыжных гонок).

Порядок оказания медицинской помощи, поисково-спасательных действий и эвакуации

· Оцените страховые планы и планы действий в чрезвычайных обстоятельствах в соответствии с Мерой 4(2004); в частности, обратите внимание, содержат ли страховые и другие финансовые обязательства конкретное упоминание об Антарктике и указаны ли виды деятельности, которые покрываются страховым полисом/обязательствами.

· Потребуйте, чтобы была проведена полная оценка рисков с привязкой к планам действий в чрезвычайных обстоятельствах, касающихся видов деятельности или сценариев, связанных с особо высоким риском. Удостоверьтесь, что планы действий в чрезвычайных обстоятельствах учитывают, в частности, погодные условия, неотложные медицинские состояния и отказы оборудования.

· Проверьте, существует ли стандартный порядок действий при несчастных случаях и в аварийных ситуациях, при угрозе здоровью и безопасности, а также порядок оказания медицинской/первой помощи.

· Убедитесь, что планы действий в чрезвычайных обстоятельствах содержат четкое подтверждение договоренности/контракта с теми, кто оказывает медицинскую помощь, выполняет поисково-спасательные действия, и что поставщики этих услуг способны их компетентно оказать.

· Что касается поисково-спасательной поддержки экспедиций за пределами базовых лагерей, убедитесь, что существуют четко согласованные протоколы, средства связи и источники бесперебойного питания, необходимые для регулярного выхода на связь (например, не реже одного раза в день) и начала поисково-спасательных действий, в случае если сообщение не получено после согласованного периода времени.

· При необходимости удостоверьтесь, что деятельность спланирована таким образом, чтобы как минимум одна наземная группа поддержки всегда находилась бы в пределах согласованного минимального времени пути или расстояния от всех участников.
· Что касается видов деятельности, требующих выносливости и связанных с большой физической нагрузкой, удостоверьтесь, что существуют четкие меры по обеспечению доступа к медицинской помощи, регулярного мониторинга участников (например, на серии контрольных пунктов для передвижных экспедиций) и формальные процедуры выхода или исключения участников по состоянию здоровья. 

Использование транспортных средств
· Определите, сколько транспортных средств предполагается использовать и подходят ли они для предлагаемой местности и планируемых видов деятельности. Какие доработки транспортных средств были выполнены, какое оборудование для обеспечения безопасности и медицинское оборудование будет на них установлено, будут ли они оснащены наземным радаром и другим навигационным оборудованием? Изучите процедуры заправки топливом в рамках общей оценки воздействия на окружающую среду.

· Определите, имеют ли транспортные средства достаточную грузоподъемность для поддержки предлагаемых видов деятельности, и проверьте, достаточно ли количество персонала, прошедшего полную подготовку для эксплуатации транспортных средств, включая водителей и механиков, а также проверьте наличие соответствующих запчастей у них на борту.

· Оцените планы действий в чрезвычайных обстоятельствах и при непредвиденном развитии событий, например: какие действия предусмотрены в случае потери одного или более транспортных средств.

· Изучите предлагаемое место проведения операции, обратив особое внимание на то, спланированы ли четкие маршруты и графики движения.

· Изучите установленные ограничения скорости и проходимого расстояния (по соображениям безопасности и экологическим соображениям), а также требования относительно минимальной дистанции между транспортными средствами (и в соответствующих случаях близость ко всем участникам экспедиции).

· Удостоверьтесь, что существуют соответствующие планы действий в чрезвычайных обстоятельствах для спасения транспортных средств (в том числе в случае полной эвакуации всего персонала), и изучите планы вывоза всех транспортных средств и оборудования из Антарктики по окончании экспедиции.

Временные лагеря
· В дополнение к общей оценке воздействия экспедиции на окружающую среду, обратите особое внимание на процедуры по утилизации отходов (включая выделения человеческого организма). Что касается передвижных экспедиций, особенно тех, в которых могут создаваться и быстро сворачиваться временные лагеря, обязательно проверьте вывоз всего оборудования и мусора.

· В случае создания сезонных лагерей, изучите меры по их демонтажу по окончании сезона, в том числе какое оборудование будет оставаться в Антарктике на время зимы и как будет осуществляться вывоз всего лагерного оборудования в случае полной эвакуации или невозможности функционирования круглый год, а также какие меры для этого предусмотрены.

· Изучите порядок обеспечения деятельности и безопасности в лагере, особенно с учетом общей площади деятельности, будут ли существовать какие-либо зоны «свободного перемещения», а также изучите меры по поддержанию постоянной связи между всеми жителями лагеря.

Просвещение и информационно-разъяснительная работа
· Оцените, насколько экспедиция будет направлена на пополнение знаний и просвещение посетителей перед экспедицией и во время нее, в соответствии с Резолюцией 7(2009).

· Оцените, будет ли экспедиция способствовать росту интереса к вопросам защиты Антарктики, например, благодаря вниманию средств массовой информации, веб-сайтов, информационно-разъяснительной работе в школах и т. д.

ПРИЛОЖЕНИЕ B
Проект Резолюции
Оценка наземных видов деятельности

Представители,

Обеспокоенные тем, что плохо спланированные и плохо осуществляемые наземные экспедиции, особенно те, которые были предприняты в удаленные районы Антарктики, потенциально могут представлять угрозу безопасности жизни;

Также обеспокоенные тем, как обеспечить отсутствие какого-либо вредного влияния на уникальные свойства окружающей среды в результате деятельности в удаленных и менее изученных районах Антарктики;

Напоминая о Природоохранных принципах, содержащихся в Статье 3 Протокола об охране окружающей среды к Договору об Антарктике;

Напоминая также о Мере (4)2004, Резолюции 3(2004), Резолюции 4(2004), Резолюции 5(2007) и Резолюции 7(2009);

Отмечая возрастающий интерес к деятельности наземных экспедиций, особенно во время столетней годовщины экспедиций Амундсена и Скотта к Южному полюсу в 1911–1912 гг.; а также

Желая гарантировать, что все такие экспедиции будут проходить последовательную и тщательную оценку на соответствие другим экологическим, эксплуатационным процедурам и процедурам безопасности;

Рекомендуют Сторонам, в соответствии с их национальным законодательством, использовать прилагаемый контрольный список при оценке заявок на проведение наземных видов деятельности в Антарктике.
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